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STATE OF NEW YORK

469
2011- 2012 Regul ar Sessi ons
I N SENATE
( PREFI LED)
January 5, 2011

Introduced by Sen. NOZZOLIO -- read twi ce and ordered printed, and when
printed to be committed to the Conmittee on Investigations and Govern-
ment Operations

AN ACT to anend the state law, in relation to nmaking English the offi-
cial | anguage of New York state

THE PEOPLE OF THE STATE OF NEW YORK, REPRESENTED | N SENATE AND ASSEM
BLY, DO ENACT AS FOLLOWE:

Section 1. The state law is anended by adding a new article 9 to read
as foll ows:

ARTI CLE 9
OFFI CI AL STATE LANGUAGE
SECTI ON 130. LEG SLATI VE FI NDI NGS AND | NTENT.
131. SHORT TI TLE
132. OFFI C AL STATE LANGUAGE.

S 130. LEG SLATIVE FI NDI NGS AND | NTENT. THE LEG SLATURE HEREBY FI NDS
THAT, THE STATE IS COVPRI SED OF | NDI VI DUALS FROM MANY ETHNI C, CULTURAL
AND LI NGUJ STIC BACKGROUNDS, AND CONTINUES TO BENEFIT FROM TH S RI CH
DI VERSI TY. THROUGHOUT THE H STORY OF NEW YORK AND THE UNI TED STATES, THE
COMMON THREAD BI NDI NG | NDI VI DUALS OF DI FFERI NG BACKGROUNDS HAS BEEN THE
ENGLI SH LANGUAGE. COWAND OF THE ENGLISH LANGUAGE | S NECESSARY TO
PARTI Cl PATE | N AND TAKE FULL ADVANTACGE OF THE OPPORTUNI TI ES AFFORDED BY
AMERI CAN LIFE. ABSENT A RUDI MENTARY COWAND OF THE ENGLI SH LANGUAGE
CITIZENS OF TH S STATE ARE NOT ABLE TO MAKE THEIR VO CES HEARD IN THE
LEG SLATI VE PROCESS, EFFECTI VELY EXERCI SE THEIR RI GHT TO VOTE, OR FULLY
UNDERSTAND THE RI GHTS AFFORDED THEM BY THE UNI TED STATES AND NEW YORK
CONSTI TUTI ONS.  SUCH CI TIZENS ALSO HAVE A MORE DI FFI CULT TI ME FI NDI NG
GAl NFUL EMPLOYMENT, AFFORDABLE HOUSI NG, HEALTH | NSURANCE, AND OTHERW SE
AVAI LI NG THEMSELVES OF THE FULL BENEFI TS OF AMERI CAN LI FE FOR THEMSELVES
AND THEI R FAM LI ES.

EXPLANATI ON- - Matter in I TALICS (underscored) is new, matter in brackets
[ ] is oldlawto be onmtted.
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S 131. SHORT TITLE. TH' S ACT SHALL BE KNOWN AND MAY BE Cl TED AS THE
“"NEW YORK STATE ENGLI SH LANGUAGE EMPOVNERMENT ACT".

S 132. OFFI CI AL STATE LANGUACGE. ENGLI SH SHALL BE THE OFFI CI AL LANGUAGE
OF THE GOVERNMENT OF THE STATE OF NEW YORK. 1. THE STATE OF NEW YORK
SHALL CONDUCT ALL OFFI CI AL BUSI NESS OF THI S STATE I N ENGLI SH. ALL OFFI -
Cl AL DOCUMENTS, REGULATIONS, ORDERS, AND PUBLI CATI ONS SHALL BE PRI NTED
IN ENGLISH AND ALL OFFIC AL PROGRAMS, MEETINGS, TRANSACTIONS, AND
ACTI ONS CONDUCTED BY OR ON BEHALF OF THI S STATE AND ALL I TS PCLI TI CAL
SUBDI VI SI ONS SHALL BE | N ENGLI SH.

2. A OTHER LANGUAGES MAY BE USED BY GOVERNVMVENT OFFICIALS, AND IN
OFFI CI AL DOCUMENTS, WHENEVER NECESSARY TO

(1) PROTECT THE HEALTH, SAFETY, OR LIBERTY OF ANY Cl Tl ZEN,

1) TEACH OR STUDY OTHER LANGUAGES;
[11) PROTECT THE RIGHTS OF CRI M NAL DEFENDANTS OR THE VI CTI M5 OF
CRI VE;

(1'V) PROMOTE TRADE, TOURI SM OR COMVERCE;

(V) FACI LI TATE ACTI VI TI ES PERTAI NI NG TO THE COWPI LATI ON OF ANY CENSUS;

(V1) COWPLY W TH THE FEDERAL | NDI VI DUALS WTH DI SABI LI TIES EDUCATI ON

(M) USE PROPER NAMES, TERMS OF ART, OR PHRASES FROM LANGUAGE OTHER

THAN ENGLI SH, OR
1) COWLY WTH THE CONSTI TUTI ON AND LAWS OF THE UNI TED STATES OF
CA, OR THE STATE CONSTI TUTI ON.

B. EXCEPT I N EXI GENT Cl RCUMSTANCES, WHEN AN OFFI Cl AL GOVERNMENT DOCU-
MENT | S TRANSLATED | NTO ANY LANGUAGE OTHER THAN ENGLISH UNDER THI' S
SECTI ON, AN ENGLI SH TRANSLATI ON W LL ALSO BE PROVI DED | N THE SAME DOCU-
MENT, APPEARI NG I N SUCH A MANNER AS TO AFFORD THE READER THE OPPORTUNI TY
TO OBSERVE THE ENGLI SH TRANSLATI ON OF ALL PHRASES USED.

3. NOTHING IN THI S SECTI ON SHALL BE CONSTRUED TG

(1) DOMN SH THE USAGE OF, PREVENT THE STUDY OR DEVELOPMENT OF, OR
DI SCOURAGE THE USE OF, ANY NATI VE AMERI CAN LANGUAGE | N ANY CONTEXT OR
FOR ANY PURPCSE;

(1'l) PROH BIT ANY ELECTED OFFI Cl AL FROM SPEAKI NG TO ANY PERSON IN A
LANGUAGE OTHER THAN ENGLI SH WHI LE CAMPAI GNI NG OR PROVI DI NG CONSTI TUENT
SERVI CES, ALTHOUGH SUCH OFFI Cl ALS ARE ENCOURAGED TO USE ENGLI SH AS MJCH
AS PCSSI BLE TO PROMOTE FLUENCY | N ENGLI SH;

(1'11) DI SPARAGE ANY LANGUAGE OR DI SCOURAGE ANY PERSON FROM LEARNI NG OR
USI NG ANY LANGUAGE;

(1V) PROH BIT | NFORVAL AND NONBI NDI NG TRANSLATI ONS OR COMMUNI CATI ONS
AMONG OR BETWEEN REPRESENTATI VES OF GOVERNMENT AND OTHER PERSONS | F THI S
ACTI VI TY DOES NOT AFFECT OR | MPAI R SUPERVI SI ON, MANAGEMENT, CONDUCT OR
EXECUTI ON OF OFFI ClI AL ACTI ONS AND | F THE REPRESENTATI VES OF GOVERNVENT
MAKE CLEAR THAT THESE TRANSLATI ONS OR COVMMUNI CATI ONS ARE UNOFFI CI AL AND
ARE NOT BI NDI NG ON THE STATE OR ANY PCLI TI CAL SUBDI VI SI ON OF THE STATE;
OR

PROHI BI T | NDI VI DUALS FROM UTI LI ZI NG TRANSLATI ON METHODS OF THEIR
OMN  PROVI SI ON TO COWUNI CATE W TH AN OFFI Cl AL GOVERNMENT AGENT OR ENTI -
TY.

4. AS USED IN THI S SECTI ON, "OFFI Cl AL" MEANS ANY GOVERNMENT ACTION OR
DOCUMENT THAT BI NDS THE GOVERNMENT, |'S REQUI RED BY LAW OR | S AUTHORI ZED
BY LAW

S 2. This act shall take effect imediately.



